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Введение.
    Большие перемены произошли в экономической и социальной жизни в конце 19-20 веков. Всё это нашло свое отражение в речи. Ушли в прошлое однотипные названия учреждений, фирм, обществ, магазинов, так как появилась конкуренция, и многие предприниматели начали выбирать такие названия для своих предприятий, которые были бы не похожи на другие, запоминались и служили рекламой заведению. Особый интерес для ученых представляют в настоящее время исследования в области названий коммерческих предприятий, товарных знаков, названий средств массовой информации и т.д. 
   Большинство имеющихся на настоящий момент исследований в области эргонимии выполнены на языковом материале разных городов России. 
   Актуальность  моей работы заключается в изучении эргонимов на примере села Белый Яр и города Абакан. Объектом  и предметом  исследования  являются названия деловых объединений людей, коммерческих предприятий, объектов культуры и спорта на территории города и села.
  Моя цель – изучить эргонимы села Белый Яр и города Абакана.
  В связи с поставленной целью надо решить следующие задачи: 
1.Рассмотреть понятие эргонимов.
2.Разгруппировать названия предприятий, организаций села Белый Яр и города Абакан.
3. Выявить роль эргонимов предприятий, учреждений, магазинов, определить    их место в “языке города”.
4.Выяснить специфику эргонима в связи с выполняемыми им функциями.
   Новизна исследования заключается в осуществлении систематизации и анализе  эргонимов города  Абакана, села Белый Яр.
   Методы исследования:

 Сбор информации через изучение газет, рекламных буклетов, экскурсия по городу.

1.Понятие эргонимов.
  Для определения места эргонима в системе ономастических единиц я обратилась к истории исследования данной единицы, которая начинается в языкознании во второй половине XX в. Лингвисты начали поиск термина для обозначения названий предприятий, учреждений, фирм и т.п. с целью выделения в особую группу имен собственных. В 1979 г. выходит первое издание Словаря русской ономастической терминологии Н.В. Подольской, где впервые был официально заявлен термин эргоним для обозначения наименований деловых объединений людей (учреждений, корпораций, предприятий, обществ, заведений). В этой же группе оказались названия союзов, организаций, кружков (греческое έργου означает «дело, труд; деятельность, функция»). 
   Под эргонимами понимается названия делового объединения людей, в том числе союза, организации, учреждения, корпорации, предприятия, общества, заведения, кружка.
 Они представляют собой имена собственные, не имеющие непосредственной связи с понятием, но вызывающие различные ассоциации. 
  Эргонимическая  лексика занимает особое положение в ономастике и характеризуется рядом особенностей, позволяющих выделить ее в отдельную группу. Эргонимами обозначаются собственные наименования деловых объединений людей в производственной, научной, политической, культурной, спортивной и других сферах.  Эргонимия представляет собой живой мир постоянно изменяющихся, вновь нарождающихся и умирающих названий.
 
     Дисциплина, изучающая эргонимы, историю их развития, принципы и способы их образования, называется эргонимия. В качестве самостоятельного раздела эргонимия выделилась сравнительно недавно, хотя интерес к названиям различного рода предприятий и других объединений людей существовал и ранее.
2.Функции и классификация эргонимов.
Функции:

1. Конкретное называние отдельных предметов действительности, выделение предмета из ряда однородных.
2. Эргоним является в определенной степени лишь “вывеской” для именуемого объекта.
3. В состав эргонимов, как и в состав собственных имен, могут входить любые части речи.
4. Выполнение функций имени собственного: назывная, информативная, рекламная (название призвано привлечь, заинтересовать клиента), функцию охраны собственности (названия охраняются специальными законами), эстетическую (“красиво звучит”).
А.В Суперанской было выделено пять групп эргонимов
:
1) эргонимы, образованные от имен живых существ и существ, воспринимаемых как живые; 
2) эргонимы, образованные от именований неодушевленных предметов; 
3) эргонимы, образованные от наименований комплексных объектов (куда А.В. Суперанская относит названия органов периодической печати; праздников; произведений литературы и искусства и др.); 
4) эргонимы, образованные от слов-характеристик человека, предприятия и др.; 
5) эргонимы с затемнённой семантикой. 
      Попробуем на основе классификации А.В.Суперанской разгруппировать эргонимы города Абакана и села Белый Яр.
  Мною было исследовано более 200 эргонимов города Абакана и села Белый Яр. В результате данного исследования, я выделила следующие группы эргонимов:

1.Группа эргонимов, образованных от имен неодушевленных предметов. Основная масса эргонимов указывает на ассортимент товаров или услуг. Они включают в себя:
1) предметы интерьера, быта (4% от всех исследованных мною эргонимов): магазины «Идеал - мебель», «Мебелин», «Мастернет +», «Интерьер», «Интерьер дома»,  интерьер- студия «Эль Греко» и др. 
2) разновидности еды, напитков(2%): кафе-бар  «Пикник», «Апельсин», «Манго» и др.
3) одежду и аксессуары(2%): магазин «Спортландия», «Панспортсмен» и др. 
Этот факт подтверждает важность информативной функции эргонима.
2. Группа эргонимов, образованных от наименований живых существ и существ, воспринимаемых как живые. Характер названий частных магазинов носят названия, связанные с именами хозяев, своих близких. Это самая распространенная группа эргонимов в селе Белый Яр(30% от общего числа). Например, магазины:  «Светлана»,  «Татьяна», «У Саши» (в Белом Яре) «Руслан», «Дина», «Злата», «Виктор»; кафе: «Согдиана», закусочная «Анжела»; автоломбард «Надежда», салон-магазин «Аэлита», парикмахерская «Руслан и Людмила» и др. На улицах города Абакана  также можно встретить имена известных исторических деятелей: Наполеон (название кафе), Ермак (магазин), «Сальвадор», «Аврора», «Монро», «Эль Греко».
3. Группа эргонимов, образованных от комплексных объектов (куда А.В. Суперанская относит названия органов периодической печати; праздников; произведений литературы и искусства и др.).  Среди них ярко выделяется группа наименований, образованных от понятий, связанных с разными видами искусства – литературой, ТВ, музыкой, театром (всего 5%). Такие наименования обладают образностью, ассоциативностью. Например: база «Веста», мясной дом «Меркурий»,  кафе «Алладин»,  магазины «Орион», «Троя», парикмахерская «Руслан и Людмила», кафе «Наполеон», магазины «Гермес», «Троя» (Белый Яр), ООО «Дионис». Это еще раз подтверждает, что в  современных названиях используется литературная и мифологическая тематика. 
4.Группа эргонимов-характеристик.  Названия, содержащие в себе характеристику  и интересы человека(4%). Например:  магазин «Хозяин», «Лидер» (с. Белый Яр), «Рыболов», «Охотник», «Лакомка», «Садовод»,  «Фаворит»,  клиника «Дантист» и другие. 
5.Группа наименований с затемненной семантикой. Чаще всего подобные названия оказываются аббревиатурами, состоящими из начальных элементов собственных имен учредителей и их родных и близких: магазин «Рика», «Ритань» и другие.
   В ходе проведенного исследования мною была отмечена группа эргонимов, указывающих на полиэтнический характер. 
  Эргонимы формируются на базе функционирующего в данной местности языка или языков,  подчеркивая особенности того народа, на территории проживания которого функционирует данное название. В полиэтническом городе Абакане и селе Белый Яр проживает много различных национальностей. Именно это стало причиной разноязычных наименований магазинов, учреждений, фирм, ресторанов. Здесь выделяются названия,  взятые из тюркской группы: торговый центр «Агбан», «Саяны», магазины «Палалар», «Амыл», русские названия: сервис-центр «Русь», салон-магазин «Русский мех». В названиях также присутствуют названия и другие имена: магазин «Народный», «Поляна», «Встреча» (Белый Яр), автосалоны «Восток», «Лада-Азия», «Ника-моторс», «Анкара», «Зарина» (10%). 
      Нельзя не отметить и тот факт, что в связи с изменениями в политической жизни страны города и районы Российской Федерации сотрудничают с зарубежьем. Это отразилось на лингвистическом ландшафте городов.                                 
       Появилось большое количество иностранных представительств известных фирм, сохранивших за собой собственное иноязычное имя (брэнды): фирменный магазин «ИВ РОШЕ», магазин-салон LG.
       Встречаются эргонимы, состоящие только из иноязычных слов:  фирменный магазин «PIONEER», салон «ТОМ КЛАЙМ», «ATRIUM», автоцентры «PREMIER AUTO»,  «Honda Club», фирма «ARTec», салон «Trinity», фитнес-клуб «GOLDS GYM», клиника «Инсайт», магазин «Реноме», салон «Delta», ресторан «Примавера», магазин «KOSA»(7%). В Абакане  есть магазин, в названиях которого  русские слова соединяются английским союзом and: магазин «День & ночь»(1%). 
   Отдельной группой можно выделить названия-гидронимы. Например: торговый комплекс «Енисей» (река), «Водолей», «Агбан» (река), «Ангара» (продуктовый магазин)  (2%).
     Эргонимы, связанные с флорой, фауной. Например: торговый комплекс «Розовая пантера»;  магазины «Манго», «Барс», «Сапсан»,  «Тайга», «Мишутка», «Поляна»,  «Дельфин», «Умка», «Эдельвейс», «Флора-Семена», «Пеликан»; ночной клуб  «Летучая мышь», кафе-бар «Апельсин»,  кафе «Белый медведь» (в Белом Яре); парикмахерская  «Орхидея», таверна «Какаду»; такси «Соболь»; ООО «Три медведя – Абакан»(13%).
      Названия, взятые   из астрономии. Например: магазин «Водолей», ночной клуб «Космос», торговый центр «Орбита», магазины  «Галактика», «Планета окон», «Планета дверей», «Спутник», «Орион»,  кафе-бар «Омега», кинотеатр «Наутилус» (6%).
     Эргонимы, характеризующие город как центр экономической и промышленной жизни сибирского региона, назвают “техногенными”. Техногенные эргонимы включают в себя следующие разновидности: наименования с элементами строй-, авто-, торг и трейд (англ. to trade – торговать), техно- и тех -, энерг- и энерго-, нефть и oil (англ. нефть, масло), газ-, хим-, рем- (ремонт), металл: «Строй - лайф», «Строймастер», «Строительные материалы», «Электро Сеть», «Электросила», «Светотехника», «Абаканстроймонтаж», «Диал-строй», «Электро», «Электротовары», «Стройматериалы», «Технониколь», ООО «СКФ Стройком», «Тепломонтаж», «Строймассив», «Профстрой», «Джем Электро», «Трейд авто», «Теплолюкс», «Мегавольт»(13%).
    Каждое название несет в себе определенную информацию, рассказывает о нравах, обычаях, традициях, т.е. национальной культуре своего народа.
    Итак, эргонимическое пространство Абакана представляет собой систему собственных имен учреждений, компаний, предприятий, фирм, обществ. 
     В столице Республики Хакасия в связи с исполнением Закона о государственных языках мы наблюдаем вывески, выполненные на хакасском и русском языках. 
    Ученых очень интересуют проблемы современной эргономии с точки зрения регионального и других аспектов изучения, так как это тот разряд лексики, находящийся  в динамике.  
3. Словообразование эргонимов. 
    В состав эргонимов, как и в состав собственных имен, могут входить любые части речи, даже предлоги, которые  начинают “принимать” грамматические характеристики имени существительного от личного местоимения с предлогом: магазин «Для Вас» (с. Белый Яр); от имен прилагательных: магазин «Народный», «Преображенский», «Любимый», «Связной», «Юбилейный»(4%). 
   Отдельной группой можно выделить эргонимы, образованные с помощью сложения основ: «Евродент», «Евротек», «Цифроград», «Архоград», «Строймастер», «Электросила», «Светотехника», «Абаканстроймонтаж», «Электротовары», «Стройматериалы», «Технониколь», ООО «СКФ Стройком», «Тепломонтаж», «Строймассив», «Профстрой», «Теплолюкс», «Мегавольт», «Евросеть» (14%).
    Образования с первой несклоняемой иноязычной частью: ООО «Альянс - проект», «Диал - строй»(2%)
  Слоговой тип: ГУП РХ «Абакангражданпроект», Абаканстроймонтаж», «Хакасснасбыт»(2%). 

Заключение.

    При изучении эргонимов города Абакана и села Белый Яр я пришла к следующим выводам:
 1. Эргонимы занимают важное место в  экономической и социальной жизни человека, они прочно вошли в языковой обиход повседневной жизни любого города, поселка, села,  деревни.
2. Имена собственные, содержащие в значительной степени культурный компонент значения, отражают исторические, экономические связи города Абакан и села Белый Яр. 
  В данной работе была предпринята попытка рассмотрения вопроса классификации и использования эргонимов в пространстве одного города и села. Вопрос об использовании эргонимов может рассматриваться и под другими углами зрения, что может послужить началом другого исследования.
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